
表 1、應英系、應日系及應德系類專班課程規畫表 

入學管道 外語學院類專班 

系所 應英系 應日系 應德系 

專業課程 

必修 37 40 66 

選修 

(內含外系選修) 
51 48 22 

(可承認外系選修) (9) (12) (12) 

必、選修合計 

(88學分內含學生所選

學程對應學程之進階

課程) 

88 88 88 

多元選修課程 

(外院學分學程) 

商務及管理學程 12 

(學生擇一規定

修畢 12學分+8

學分系上規劃

進階課程) 

12 

(學生擇一規定

修畢 12學分+8

學分系上規劃

進階課程) 

12 

(學生擇一規定

修畢 12學分+8

學分系上規劃

進階課程) 

會展與觀光學程 

資訊科技應用學程 

共同課程 

(校共同必修) 

核心+博雅+語言 28 28 28 

總學分共計  128 128 128 

 

表 2、外語學院技優生學分學程修讀規劃表 

多元選修課

程 

 

(外院應用

外語學分學

程) 

學程名稱 

(適用技優生)  

系上規劃之進階課程 

(學生依據所選學程須至少修讀 8學分) 

商務及管理應用外語學程 

管理學/3(本學程必修) 

物流管理/3 

企業概論/3 

資訊網路應用與認證/3 

行銷管理/3 

網路行銷/3 

電子商務與法律/3 

國際商法/3 

商事法/3 

國際貿易實務/3 

應用英語系： 

1.商務英文寫作/3 

2.財經英文/3  

3.商務英語簡報/3 

4.會議與談判英語/3  

1.日本外交現勢Ⅰ/ 2 

2.口譯基礎訓練/ 2 

3.日本外交現勢Ⅱ/ 2 

4.口譯進階訓練/ 2 

5.日本零售業管理/ 2 

6.筆譯Ⅰ/ 2 

7.日本企業行銷/2 

8.筆譯Ⅱ/ 2 



基礎會計與財務報表分析/3 

台灣日本東協貿易結構分析/3 

商業倫理/3 

商務契約/3 

個人投資理財/3 

風險管理導論/3 

東協經貿及產業發展現況與問題/3 

9.日語交涉與談判Ⅰ/ 2 

10.生活日語書信寫作/ 2 

11.日語交涉與談判Ⅱ/ 2 

12.商業日語書信寫作/ 2 

應用德語系： 

1.現代德國企業/2 

2.中德經貿關係/2 

3.商用德文書信 II /2 

4.進階商用德語 II/2 

5.經貿德文翻譯/2 

會展與觀光應用外語學程 

會展規劃與管理/3 

會展實務問題與解決/3 

旅遊實務/3 

觀光心理與行為/3 

觀光導遊領隊實務/3 

商品展覽與介紹/3 

服務品質管理/3 

節慶觀光與社會經濟/3 

東協文化概覽/3 

東協旅遊產業/3 

東協商業文化/3  

應用英語系： 

1.導覽英語/2  

2.觀光英語/2  

3.商展英語/3  

4.會議與談判英語/3 

應用日語系： 

1.日語簡報與表達/ 2 

2.口譯基礎訓練/ 2 

3.日語商業簡報/ 2 

4.口譯進階訓練/ 2 

5.日本風土Ⅰ/ 2 

6.觀光日語Ⅰ/ 2 

7.筆譯Ⅰ 

8.逐步口譯訓練/ 2 

9.日本風土Ⅱ/ 2 

10.觀光日語Ⅱ/ 2 

11.筆譯Ⅱ/ 2 

12.帶稿口譯訓練/ 2 

13.日本觀光導覽Ⅰ/ 2 

14.日語交涉與談判Ⅰ/ 2 

15.生活日語書信寫作/ 2 

16.日本觀光導覽Ⅱ/ 2 

18.日語交涉與談判Ⅱ/ 2 

19.商業日語書信寫作/ 2 

應用德語系： 

1. 德國社會專題/2 

2. 文學導讀/2 

3. 新聞德語/2 

4. 觀光德語/2 

5. 技術翻譯 II/2 

應用英語系： 

1.電腦輔助語言教學/2 



資訊科技應用外語學程 

大數據商業應用分析/3 

程式設計（一）/3 

程式設計（二）/3 

多媒體科技概論/2 

翻譯科技與專案管理/3 

數位剪輯與影像處理/3 

動畫影片製作/3 

科技應用與文創/3 

商務網站設計/3 

科技創新/2 

AI數位人文導論/3/3 

2.程式設計與語言應用/3 

3.自然語言處理入門/3 

4.語料庫理論與實務/3 

5.翻譯科技入門/3 

應用日語系： 

1.科技日語Ⅰ/ 2 

2.科技日語Ⅱ/ 2 

3.日語簡報與表達/ 2 

4.日語商業簡報/ 2 

5.筆譯Ⅰ/ 2 

6.筆譯Ⅱ/ 2 

7.日語交涉與談判Ⅰ/ 2 

8.生活日語書信寫作/ 2 

9.日語交涉與談判Ⅱ/ 2 

10.商業日語書信寫作/ 2 

應用德語系： 

1. 德國社會專題/2 

2. 現代德國企業/2 

3. 德國外交政策/2 

4. 新聞德語/2 

5. 技術翻譯 II/2 

 


